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Hirdetéseket és nyílttéri közleményeket 
kiadóhivatal vesz fel és azok előre fizetendők. 

MEGJELEN MINDEN KEDDEN ES PENTEKEN.

fl törvényesség elismerése.
Az ellenzék aláírásokat gyűjt, mert 

a képviselőház összehívását akarja kérni. 
A képviselőháznak összehívása a régi 
házszabályok szerint olyként történt, 
bogy ez iránt a képviselőház elnökéhez 
busz képviselő aláírásával ellátott ivet 
kellett benyújtani, s az elnöknek a húsz 
képviselő kívánságára ülésbe kellett 
hívnia a képviselőházat. Ma egyéb for­
malitások mellett, az uj házszabály 
szerint hatvan képviselőnek kell kérnie 
a képviselőház összehívását. Az ellenzék 
azonban tudvalevőleg nem ismeri el az 
uj házszabályt. Hogy tehát a házszabály 
elismerése ne legyen a beadványában, 
úgy kíván magán segíteni, hogy nem 
hatvan képviselővel Íratja alá a be­
adványt, hanem lehetőleg valamennyi 
ellenzéki képviselővel.

Mit akar ezzel az ellenzék. Kerülni 
akarja még a látszatát is annak, hogy 
az uj házszabályokat elismeri. Akad-e 
ember, aki komolyan veszi, s lehet-e 
egyáltalán komolyan venni az ellen­
zéknek ezt az eljárását? Az irás, melyet 
a képviselőház elnökéhez nyújtanak, 
igy szól: „A házszabályok alapján kép­
viselőházi ülés összehívását kérjük.“ 
Már most természetesen ők azt gon­

dolják magukban, hogy ők a házszabá­
lyokon a régi házszabályokat értik. 
Ellenben tudják azt, hogy a képviselő­
ház elnöke az ő beadványukat az uj 
házszabályok szerint fogja elbírálni. 
Lényegben tehát teljesítik az uj ház­
szabályok feltételeit. "Hogy többen Írják 
alá, az nem változtat a dolgon. Mert 
többen írhatják, csak kevesebben nem 
írhatják, ha azt akarják, hogy sikere 
legyen.

Vannak azonban a képviselőház 
összehívásának egyéb formalitásai is.

! Hogy csak egyet említsünk : a dátum. 
Ezt is teljesítik. Ezzel tényleg el is is­
merték az uj házszabályokat. Sőt fel­
támad bennük az a gondolat, hogy 
talán ez egy kis furfangos és kissé 
szemérmes mód, kieszelve abból a tisz­
teletreméltó és üdvös célbői, hogy ki­
meneküljenek a Zsák-utcából, amelybe 
beleszorultak. Mert hiszen, ha nem 
akarnák elismerni az uj házszabályokat, 
egyszerűen nem kellett volna ülés ösz- 
szehivását kérniök. Mi szerencsétlenség 
támadna abból, ha ez az ülés egy pár 
nappal utóbb hivatnék össze.

Az ellenzéken ugyan olyan kije­
lentésekkel áltatják magukat, hogy egy­
szeregyszer bemenni a képviselőházba 
és ott beszélni a nemzetnek, még nem

elismerése a házszabálynak. Viszont 
azonban a házszabályra való hivatko­
zással és az uj házszabály feltételeinek 
teljesítésével ülést kérni: ez nyilván 
elismerése az uj házszabálynak.

Munkapárti részről felteszik az 
ellenzékről, hogy nem ezért kívánják 
az ülést, hogy ott újabb botrányt csi­
náljanak. Sajtójuk azonban épen ezen 
feltevés ellenkezőjét sejteti, amidőn azt 
mondja, hogy az ellenzék nem a kép­
viselőház törvénygyárlásában akar részt- 
venni, mikor újból átlépi az ülésterem 
küszöbét; nem az eddigi tiltakozását 
adja föl, hanem annak a rendszernek 
bukását akarja siettetni, amely a világ 
szemében bűnbarlangot teremtett az 
országból. Mit akar az ellenzék ezekkel 
a cinikus sorokkal? Port hinteni úgy 
fel- mint lefelé. Egészen bizonyos, hogy 
az országnak, a királynak és a kor­
mánynak e pillanatban nagyobb és 
fontosabb gondjai vannak mindannál, 
ami az ellenzék vergődését okozza. 
Senki, aki az ország sorsáért bármi­
nemű felelősséggel terhelve érzi magát, 
ezeket a szőrszálhasogatásokat, hogy 
bemennek, nem mennek; összehivatják, 
nem hivatják össze; elismerik a ház­
szabályt, nem ismerik el, nem veszi 
komolyan.
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TISZTELT HÁZIASSZONY !
A háztartásban takarékosan gazdálkodni ma mindenkinek jelszava. Ezt azonban csak 

úgy érheti el, ha bevásárlási forrásait megválasztani tudja, ami nem könnyű feladat és sok 
laikusnak nehéz gondot okoz. Pedig a kérdés megoldása egyszerűen ez: „Szükségletét bármily CÍhkbBIl 
mindig csak lEgBlSŐrendíi, nagy és megbízható cégeknél szerezze be.“ Ezt az elvet Önnek tisztelt 
asszonyom nem szabad szem elől tévesztenie és miután cégünk bármely más elsőrendű céggel 
a versenyt minden tekintetben kiállja, igen kérjük, hogyha a szükséglet beálltával Önnek teát,
rumot, teasüteményt, igen finom nyers és pörkölt kávét kell bevásárolnia, úgy ezen cikkeket kizárólag cégünknél 
szerezze be.

Az idény beálltával állandó raktárt tartunk :
Igen finom OPOSZ és kínai teákban, kilónkint 8 koronától 24 koronáig; legfinomabb 

valódi angol Jamaikai és Cuba rumokban, nterenkint 2-40—9 koronáig.
Biscuit Pernot francia Biscuit és teasüteménygyár készítményei cca ZO-féle minőségben raktáron. 

B világhírű Peek Frean & Co., úgyszintén Huntley & Palmers angol teasüteménygyár ké­
szítményei állandóan raktáron. Koestlin, Biscuit és teasütemény gyártmányait cca BO-féle minőségben tartjuk raktáron.
Bármely itt felsorolt teasütemény gyártmányokból, ha Ön legalább I eredeti

dobozt vesz, gyári árakat számítunk.
Kérje nagy árjegyzékünket, melyet ingyen és bérmentve küldünk. 100-80
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Meggondolva a helyzetet, még sem 
vehetjük a dolgot tragikusan s azt hisz- 
szük, hogy mégis inkább a munkapárti 
feltevés fog felülkerekedni. Az ellenzék 
meg fog jelenni, maga kérvén megje­
lenését, ezzel a tényével de facto elis­
meri a házszabályokat. Hogy mind 
drapériát aggat magára, hogy eddigi 
hebehurgyaságait, meztelenségeit elfedje 
a szem elől, azt nem kell nagyon kri­
tizálni. Az ország érdeke az, hogy ott 
legyen, ennélfogva becsüljük benne ál 
szemérmességének legyőzését, mert be­
menetele által meghazudtolja eddigi 
fenhéjázását és tisztességhez juttatja 
lelkiismeretét és kötelességérzetét. Hogy 
ott legyen, az kötelessége. Hogy ott 
mit csinál, az Ízlésének, lelkiismereté­
nek, hazafiságának dolga.
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Városatya választások előtt.
A városi törvényhatósági bizottság vá­

lasztott tagjai felének mandátuma ez év 
végével lejár. Az egyes városrészek szerint 
a kilépő városatyák száma a következőképen 
oszlik meg. A Belvárosban lejár: dr. Czeisel 
Lajos, dr. Grüner Samu, Novákovits Izidor 
és dr. Gombos Ignác mandátuma. Itt tehát 
4 tagsági hely kerül betöltésre. A Felsö- 
városl/an megürül: Józich Gyula, Loógó Má­
tyás, Weigandt Ferenc, Zsulyevits Ernő és 
Steiner Lajos, összesen tehát öt törvényható­
sági bizottsági tag helye. A Cservenka város­
részben választás alá kerül: Arzenovits István, 
llkits Sebő, Másíts Tivadar, Polzovits István 
és Obuskovits Tivadar kilépése folytán ugyan­
csak üt mandátum. A Bánát városrészben 
kilépnek a törvényhatósági bizottság kebe­
léből : Bosnyák Tóbiás, Dzsinits Simon, Dzsi- 
nits Marián, Timin Adolf és Czeltl Dezső, 
tehát szintén öt bizottsági tag. Végül a Szé­
lén esc városrészben lejár: Buday Gerő, Pe­
tényi József, Schnur Lajos, Parcsetieb Sándor 
és Bugarszky Athanász mandátuma. Ebben 
a városrészben is tehát öt bizottsági tagsági
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hely kerül betöltésre. A Szclencse városrész­
ben a megürülő mandátumokon kívül betöl­
tésre kerül még három bizottsági tagsági 
hely s igy ez a városrész most 8 városatyát 
választ. Az egész törvényhatósági bizottság­
ból a fentiek szerint tehát 27 bizottsági tag­
sági hely kerül betöltésre.

A most lelépő városatyák mandátu­
mukat hat év előtt, tehát még a koalíció 
fénykorában nyerték, amikor a tulipán és az 
ehhez hasonló népboldogitó jelszavak in flo- 
ribus voltak. Városunk hatvanhetes elemei 
akkor teljes visszavonultságban szemlélték 
a történendőket és történteket s még igy is 
a választó polgárság túlnyomó részben a 
hatvanhetes párt jelöltjének adott többséget 
az akkor uralmon levő negyvennyolcas párt 
felett. A hatvanhetes párt hívei úgyszólván 
páholyból nézték az események fejlődését, 
mondhatjuk egymásra torlódását azon biztos 
tudatban és hitben, hogy a koalíciónak úgy 
sem lehet más a vége, minthogy belefullad 
a saját zsírjába.

Ha visszatekintünk az elmúlt néhány év 
eseményeire, láthatjuk, hogy a jövő minden­
ben igazolta a sejtelmeket és a várakozásokat. 
Bekövetkezett az, amit mindenki, csak a 
hatalom urai nem láttak előre: a koalíció 
csúfos bukása. S mi volt ennek a bukásnak 
az oka ? Semmi más, mint maga a koalíció, 
mely kapzsiságában és hatalmi vágyában 
az uralom megtartásáért mindent kész volt 
feláldozni. Elveiből nem lépésről lépésre, 
hanem valósággal ugrásszerűen engedett. 
Nem volt előtte semmi sem szent, csak a 
hatalom megtartása. Programjából, elveiből, 
jelszavaiból semmit sem valósított meg, 
ehelyett azonban a polgárságra egyik terhet 
rótta a másik után s végre a saját maga 
készítette koporsójába az utolsó szeget a 
hírhedt quota emelésével verte be.

Városunk polgársága is uj Messiásként 
üdvözölte a megalakult munkapártot. Örömmel 
rázta le magáról a negyvennyolcas pártot, 
mely valóságos lidércként nehezedett reá s 
ennek első látható jelét az országgyűlési 
képviselőválasztáson mutatta, amikor is nagy 
többséggel a munkapárt jelöltjének zászlóját 
vitte diadalra. Telekiabálták akkor nemcsak

Levelek.
ti.

Édes Böskérn elfogadom a te megálla­
pításodat, hogy aznap, amikor levelemet el­
olvasod, okosabb vagy este, mint reggel voltál. 
Hát persze, hogy az útleírás csak keret és 
a hazulról magammal vitt gondolatok ki-kibuj- 
kálnak a szavak, a mondatok közeiből. Meg­
súgom, a lirunnert magammal vittem. Piros 
födele meg is festette a nyári dresszemet. 
Flóra egy kicsikét haragudott és a virító fol­
tokat az én hübelebalázs-ságorn újabb bizony­
sága gyanánt elkönyvelte.

Berlini emlékeim homlokterében állanak 
a Friedrichstrasse az Unterdenlindcn és a 
Leipzigerstrasse. Ennek a bárom útnak az 
emberáradatát szoktuk — nem honfitársaim 
is — legelőször említeni, ha Berlinre fordul 
a szóbeszéd. Nem olvastam meg, de úgy 
vélem, hogy a mi Kossuth Lajos-utcánkon 
nem megy annyi ember végig egy héten, a 
pénteki vasárnapot is bele értve, mint ott 
egy óra alatt. A porosz metropolis eme góc­
pontján bonyolódik le nagyobbrészt az 
cmbcrlmsvásár. Hogy a pazar üzletek az

idegenek kedvéért, és az idegenek a rövid 
lejáratú szerelem irányában húznak-e ide, 
avagy megfordítva van a dolog, ezt döntsék 
el mások, én csak a ténynyel számolok. 
Freudnak mégis igaza van. Tudatos cselek­
vésünknek legerősebb rugója az önfentartás 
mellett a nemi kielégülés, kell tehát, hogy a 
tudattalanban ez foglalja el a legnagyobb 
helyet. Azt szoktuk mondani, hogy az emlí­
tettem helyen az embertömeget bámultuk, 
a valóságban inkább az embernőket néze­
gettük. Alig van ország, amelyből ne kerülne 
oda néhány papnője az örök asszonyának.

A rátartősabbak nem németek, mert 
igen formás a lábuk meg a bokájuk. Külö­
nösen a bokák lágyan ámuló vonalaiban mu­
tatkozik az eszmei szépség. A mai rövid­
ruhás divat különösen kedvez az ilyen bizser- 
gető tanulmányoknak. Goethe is a könnyedén 
iveit lábat tartja a nő legtovább megmaradó 
szépségének.

A stílusos leoltott, ha gyalogosan megy 
az utcán, mindig tompított sziníí, drága egy­
szerűségű taylormade ruhában van. Nem igy 
a fejletlen látású, rendezett vagy rendezetlen 
viszonyú polgári nő. Ez gyalog is full dresz-

a várost, hanem országot-világot, hogy ez 
csak az erőszak diadala volt s elvakultságuk- 
ban nem vették észre az igazi okot, az idők 
jelét, mely belecsömörlött a meg nem való­
sított jelszavak politikájába s a munka zász­
laja alá tömörült. Nem akartak megbarát­
kozni azzal a ténnyel, hogy a választási 
elnöki székben egy a törvényismerő, a jogo­
kat és kötelességeket tudó és alkalmazó 
ember ült, aki csak erélyes volt, de az erő­
szaknak még látszatát is kerülte. Tisztán 
fogalomzavaron alapult tehát minden alapot 
nélkülöző rekriminiátiójuk.

A munkapárti uralomnak köszönhető, 
hogy maga az adminisztráció is a jelenben 
oly példás, amilyet a múltban felmutatni 
nem tudnak. A földmivelö osztály érdekében 
egy párt sem tett annyit, mint a most ural­
mon levő munkapárt. Csak egy-két kiszakított 
példát említünk, u. in.: a szállási iskolák 
mellett létesített ártézi kutak, a zsárkováci 
és bukováci dülőulak teljes és az ósziváci 
országút egy részének kiépítése.

A munkapárt büszkén tekint vezetősé­
gére, mely hivatása és a helyzet magaslatán 
áll. Ha ez a vezetőség a képviselőválasztás 
idején, amikor igazán csekély idő állott ren­
delkezésére, oly dicsőséges diadalra volt képes 
vinni a munkapárt zászlaját, hogy a koalíciót 
és az elvfeladó tábort úgyszólván pozdorjává 
törte, akkor most annál több reménnyel és 
bizalommal nézhetünk a városatya választá­
sok elé, mikor mögöttünk munkában el­
töltött évek és a felépített munkák egész 
sora áll.

Választópolgárságunk a múltban is min­
denkor helyesen mérlegelte a helyzetet, ennek 
tulajdoníthatjuk, hogy a munkapárt zászlaját 
diadalra vitte a múltban is, most tehát, 
amikor egy egységes és tömör, elveihez és 
vezéreihez hü többség és párt áll a hátunk 
megélt, mely napról-napra csak erősödik, 
tántoríthatatlan a bitünk, hogy a közelgő 
bizottsági tagválasztásokon a munkapárt és 
jelöltjeinek zászlói ismét fennen fognak lo­
bogni s a választások a munkapárt győzelmét 
fogják hirdetni.

Zombor, 1913. október 21.

ben sétál és mint a divatlap ostoba képeinek 
rabja, egyéniségéhez nem alkalmazkodott 
fölszerelésében bajadérabb a másiknál, ügy 
látszik, mintha a férfi blazirtságának hódol­
nának mindkét részről. A polgári nő jukker 
allűröket, mutat, nyughatatlan üdére bolygásu, 
a hetaira pedig családias minozitást miméi 
és akárhányszor szellemileg tartalmasabb is.

Túlzás van abban, amit János barátom­
tól hallottam, hogy a berlini rendőr mérő­
zsinórral a zsebében vigyáz arra, hogy az 
utcán sétálók minden lépésnél 72 centiméter­
rel haladjanak előre. De tény, hogy Jagow ur 
rendelete szerint, aki végig haladt az ut egvik 
oldalán, visszafelé csak a másikon mehet. 
És az is valóság, hogy Charlottenburg újabb 
utcatömbjeinól meg van határozva a stilus, 
melyhez az építőnek büntetés terhe alatt al­
kalmazkodnia muszáj. Nuch stchamm liebeh 
Bechlinee. Az „r“ hang mint ilyen a múlté. 
Ez és a „g“ hang hol „j“-nek, hol „ch“-nak 
ejtődik, vagy egyszerűen elsikkad. Hamburg 
ma — Hambujch.

Gazdag múzeumaiban csodálatos pon­
tosság és rend van. Nincs szükségünk a né­
zésnél tárgymutatóra, minden darabon ott
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A lipcsei csata emléke. Házi- 

ezredünknek városunkban állomásozó zászló- 
alja a lipcsei csatának százéves emlékét 
szombaton ülte meg. Az ünnepély délelőtt
9 órakor a róni. kath. plébánia templomban 
megtartott ünnepi diszmisével kezdődött, 
melyen a tisztikaron és legénységen kívül 
legifjabb Szemző István főispán vezetésével 
a megyei és városi tisztikar is kivonult. A 
diszmise alatt a zászlóalj több Ízben disz 
tüzet adott. A laktanyában a lipcsei csata 
jelentőségét Krause őrnagy ismertette a le­
génység előtt. Délben a Ferencz József lak­
tanya tiszti étkezdéjében bankett volt.

Tanítói jubileum. Folyó hó 18-án 
töltötték be Temunovits József a zombori 
róni. kath. elemi ^iskolák igazgató-tanítója 
és Ceinkler Gyula elemi iskolai tanító 
működésüknek 40. évét. Nevezetlek tisztelői 
és jó barátai felhasználták az alkalmat, hogy 
e nevezetes évfordulói méltó ünnepség kereté­
ben üljék meg. Az említett napon délelőtt
10 órakor a rom. kath. plébániatemplomban 
hálaadó istentisztelet volt, mely után az egész 
ünneplő közönség, melynek soraiban a ható­
ságok is képviseltették magukat, a belvárosi 
róm. katb. elemi fiúiskolába vonult, hol a 
jubilánsokat a tantestület nevében üdvözölte 
mindenekelőtt Petényi József kartársuk, A 
kormány, a főispán és felettes hatóság nevé­
ben Faragó János kir. tanfelügyelő, a város 
és iskolaszék nevében Hauke Imre polgár- 
mester mondott üdvözlő beszédet. Este 8 
órakor az ünnepeltek tiszteletére bankett 
volt az Elefánt szállóban, melyen a hivatalos 
tósztokat Faragó János kir. tanfelügyelő, Pe­
tényi József tanító, Hauke Imre polgármester 
és Buday Gerő főgimnáziumi hittanár mon­
dották. A banketten mintegy 120-an vet­
tek részt.

Az Irodalmi Társaság kulai ki­
rándulására készülők feikéretnek. hogy e szán­
dékukat jelentsék be a főtitkárnál, dr. Pataj 
Sándornál Zomborban. Az estély e hó 
25-én lesz.

A zombor-vidéki lecsapoló 
társulat irodai helyisége. A társulat 
elnöke közhírré teszi, hogy a lecsapoló társu­
lat irodai helyisége folyó évi október hó 15 tői 
kezdve Széchenyi körút 5. szám alatt van 
(Honvédlaktanya mellett), továbbá, hogy a 
hivatalos órák délelőtt 8—12-ig és délután 
3...5 óráig tartanak.

Áthelyezés a vasútnál. Wattay 
István állomásfőnököt Kóláról Cservenkára 
és Petrasevics János, volt cservenkai állo­
mási elöljárót Bácsordasra helyezték át.

A Voltaire Egyesület e hó 30 án
esle 9 órakor a Vadászkürt-kávéházban tartja 
közgyűlését, amely a megjelentek számára 
való tekintet nélkül határozatképes lesz. 

Kitüntetett mozdonyvezetők.
A máv. szabadkai üzletvezetősége Bajnai Jó­
zsef segéd mozdonyvezetőt, aki LJjverbász kö­
zelében vasúti balesetet hárított cl, 50 korona 
jutalomban, Becs Ferenc mozdonyvezetőt, 
aki a szabadkai vasúti bejáratnál megállította 
vonatát, mert észrevette, hogy a váltó nincs 
rendben és ezzel egy bekövetkezhető katasztró­
fát akadályozott meg, figyelmes szolgálattételért 
30 korona jutalomban részesült.

Uj ügyvéd. Dr. Eremics Zsivkó 
óbecsei ügyvédjelölt az ügyvédi vizsgát Ma­
rosvásárhelyen letette.

Nyilatkozat. Felkérettünk a követ­
kező sorok közzétételére: A tegnapi nap 
folyamán ilj. Turner Jakab aláírással egy 
szennyes tartalmú röpirat látott napvilágot, 
amely hivatali működésemben rágalmaz. Ifj. 
Turner Jakab szabómester ellen ma ügyvédem 
utján bűn fényit ő feljelentést tettem. 
Zombor, 1913. október hó" 18-án. Gyöngyösi 
Dezső, a kerületi munkásbiztositó pénztár 
igazgatója.
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MARIANNA
A NÉP GYERMEKE.

Drámai epizód a francia-porosz háborúból 5 felvonás­
ban. Irta Alexandre Tissot.
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HEWNY PORTEN
a szőke filmcsoda a mozi Duseja, előkelő 
és frappáns szépségével vetekedik hangtalan 
művészete, mely az emberi érzések lcgfön- 

ségesebb skáláját üti meg.
Az előadáson Sipos zenekara hangversenyez.
MÉRSÉKELTEN FELEMELT HELYÁRAK. 

JEGYEK ELŐRE VÁLTHATÓK.

KEZDETE FÉL 9 ÓRAKOR.

Lelőtte a kedvese férjét. A
napokban véres merénylet történt Szabadka 
és Bácstopolya közti pusztaságon. Egy fiatal 
legény boszuból rálőtt a vetélytársára, aki 
feleségül vette azt a leányt, akit ő is oltár 
elé akart vezetni. A lövés súlyosan megse­
besítette a férjet: Végei Márton szabadkai 
földmivesl, kit eszméletlen állapotban találtak 
a bácstopolya! szántóföldeken. Melle és jobb 
válla össze volt roncsolva. A sérültet Rács- 
topolyára szállították dr. Hadzsy orvoshoz, 
ahol, mikor magához tért előadta, hogy a 
merényletet Falusok István bácstopolya! le­
gény követle el, azért mert elvette azt a 
leányt, akit Falusek is szeretett. A csend­
őrség kivonult a merénylő szüleinek laká­
sára, hogy a merénylőt elfogja, de a szülei 
azt mondták, hogy fiuk eltávozott hazulról 
vadászfegyverrel, s azt mondta, hogy vadászni 
fog. Azóta azonban nem tért haza. FAluseket, 
aki fegyverrel bujkál most Szabadka és Bács­
topolya közt a szöntóföldeken, a csendőrség 
nyomozza, de eddig nem sikerült kézre- 
keriteni.

Halálozás. Paizs Józsefné sz. Lu- 
kácsevits Ilona folyó évi október hó 28-án 
életének 34-ik évében elhalálozott. Temetése 
folyó évi október hó 19 én ment végbe.

Kivándorlók sertések között. 
Ópalánkáról Szavrajsics Zsiván és Joricky 
Mija ópalánkai lakosok Amerikába akartak 
vándorolni, de minthogy hadkötelesek voltak 
és igy nem tudtak útlevelet szerezni, ravasz 
módszerhez folyamodtak. Összevásároltak né­
hány kocsi sertést és feladták vasúton Bécsbc. 
Dk mint a szállítmány kísérői ingyen utaztak 
a sertésekkel egy kocsiban Bécsbe, ahol a 
sertéseket jó áron eladták és akadály nélkül 
folytatták iájukat Hamburg felé. A határ­
rendőrség most azt kutatja, hányán követték 
el a ravasz példát, mert igen sokan tűntek 
el az utóbbi időben nyomtalanul Ópalánkáról.

Halálozás. Dr. Gaudcr Ferenc és 
neje Schlachter Stefánia Ludovika Lacika 
nevű fiuk folyó évi október hó 17-én jobb- 
léire szenderült. Temetése folyó évi október 
hó 18 án ment végbe.

Elveszett női aranygyűrű. A
zombori rendőrkapitány közhírré teszi, hogy 
folyó évi október hó 9-én elveszett egy 100 
kor. értékű női aranygyűrű négyszögletes rubin 
kővel s minden szögletén brillians kővel. Fel­
hívja a találót, hogy azt a rendőrkapitányság­
nál szolgáltassa be.

Letartóztatott cigányok. Ni-
kolits István és Marosi Ernő palánkai cigá­
nyokat letartóztatták, mert Ziegler Ádám 
marhakereskedőtől 550 korona készpénzt 
elloptak.

van a kimerítő tájékoztatás. A dóm hatalmas 
méreteivel gőgösen terpeszkedik. Nagy tö­
megű lépcsőzct veszi körül, nem válik ki a 
főbejárat és a sok laposan merev oszlop 
közé nyúló beugrás között keresni kell az 
oldalbejárókat. Ez nyugtalanítja a látogatót. 
Belsejében több irányban van tagolva. A 
számos kisebb-nagyobh esztrád és páholy 
láttára nyugtalanságunk kellemetlen izga­
lommá válik és vége van a magába merülés 
meghatottságának. Az ülőhelyeken láthatók a 
birtokosok teljes cimü nevei. Ez is ront az 
ájtatos hangulaton. Érezzük, hogy ez a ber­
liniek családi temploma, holott a Szentpéter 
V1>gv a Pantheon úgy imponál, mint a föld 
niindon katolikusának az imaháza. Az ének­
kara azonban nagyszerű. A száznál több 
hang a karnagy intésére olyan pianisszimővá 
halkul, hogy szinte egyetlen hangnak véljük 
és a kreszcendök mindig muzsikáltok ma­
radnak.

Bont a városban nincsen egy pont se, 
mely természetes szépségével harmonikus 
hangulatba csititaná idegeinket, mely a szem­
lélésnél n mi érzelmünkké válnék. A Spree 
folyó nem egyéb mint a kereskedés egyik

nagy ere. Mindenütt piszkos. A Tiergarten 
agyon van szabályozva és lakóházakkal tele- 
épitve. Ezek a házak a gazdagabb polgárok 
lakóhelyei. Belülről nem láttam őket; kívül­
ről nincsen színük. A tudomány ujubh meg­
állapítsa, hogy utolsó elemzésben nem lá­
tunk egyebet színeknél, még a mértani áb­
rában is csak a sötélcbh és világosabb szí­
neket látjuk, érzékelésünk egyéb részletei a 
hirtelen kapcsolások és elgondolások utján 
válnak tudatossá. Tehát a szintelenség lé­
nyegbeli hiba.

A Siegesalle-szobor csoportjai közönsé­
ges sablonok. Elcserélhetjük az egyes alakok 
fejét, anélkül hogy a szobor most többet 
vagy kevesebbet mondana nekünk, mint 
előbb. Unalmas az egész sorozat és az una­
lom határozottan beteges állapot.

A Grünwald lapos pocsolyái a nyári 
melegben kiszáradnak. Ámde a Hável-tavak 
igazán szépek. Közülök nekem legkedvesebb 
az olt Potsdamm előtt, amelyen a tengeri 
sirályok laknak. Lehet, hogy maguktól vo­
nultak az Elbán fölfelé idáig; de az is lobot, 
hogy valamelyik princ kedvéért telepítették 
ide. Az uralkodóház tagjait kommandó nélkül

is szeretik, ami természetes is, hiszen ennek 
a szilárd marka népnek az uralkodója kö­
zöttük a legporoszabb. A kadineni királyi 
porcellángyár élő valóság, a többi: Mumpitz.

Berlin amerikai arányokban nagyobbo­
dik. Szívó erejének hatása túlterjed Német­
ország határain, nálunk is érezhető. Ezek a 
milliós nagyvárosok vonzzák az embereket, 
mint az éjjel világitó fény a lepkéket. Még 
olyanok is oda iparkodnak, akik nem keresik 
a megélhetésnek nagyobb számú lehetőségeit 
és akiknek nincs érzésük a kulturáltság ma­
gasabb szintjéről. Pedig tudva tudják, hogy 
ott silányabb a levegő, rosszabb a táplálék, 
szűkösebb a lakás és fájdalmasabb a szembe­
szökő ellentét.

Az emberek zöme mindenkor a köz­
vetlen érzéki tapasztalás utján lmlad, vagy 
egyszerűen elhiszi, hogy amit embertársai 
tesznek, az jól van téve. A primitiv, durva 
tapasztalás, az experientia vaga, csak a kul­
túra alsó fokán megmaradt közembernél kel­
lene, hogy végig vezető vágánya maradjon 
az ö cselekvésének. A közembernek még 
hinnie kell, hogy a nap mozog és a föld 
szilárd nyugvó pont, mert ő úgy látja és
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Sikkasztás. Jelics Vláda óbecsei 
lakos Jojkics Zsivánnak 922 kor. 04 fillért 
adott át megőrzés végett. Jojkics a neki 
megőrzés végett átadott pénzből 200 koronát 
elsikkasztott. A dolog az újvidéki kir. tör­
vényszék elé került, amely a megtartott vég­
tárgyaláson Jojkics Zsivánt az elúszott 200 
koronáért két havi fogházzal büntette.

Köszönetnyilvánítás. Drága fiacs­
kánk elhunyta feletti mély fájdalmunkban 
osztozó jó ismerőseinknek ez utón mondunk 
hálás köszönetét. Dr. Gander Ferenc és 
családja.

Kisiklott vegyes vonat. Zenián 
az Óbecséről Zentára érkező vegyes vonat 
Zenta állomás előtt a váltónál kisiklott, a 
mozdony után kapcsolt két serlésszállitő kocsi 
oly erővel ugrott ki a sínekből, hogy az 
utána következő személyszállító kocsi kap­
csolója elszakadt. Az utasoknak az ijedtségen 
kívül egyéb bajuk nem esett, de a két ki­
siklott kocsiban volt hízott sertések közül 
több megdöglött.

Tréfa a halállal. Tóth István lum- 
hajai legény testvére szórakoztatása végett 
tréfából zsineget font a nyaka köré és akasz­
tás! jelenetet mutatott be. De csakhamar 
kilógott a nyelve. A testvére látta, hogy a 
fiú a halállal vivődik s segítségért kiabált. 
A segélykiáltásokra összeszaladt szomszédok 
a már eszméletlen legényt megszabadították 
veszedelmes helyzetéből és dr. Lévai községi 
orvosnak élesztési intézkedésekkel sikerült is 
a legényt talpraállítani.

A becsületes sikkasztó. Baján 
Schöfler Miklós, a Dunagőzhajózási Társaság 
hivatalnoka a menetjegyek kiadásával volt 
megbízva s a befolyt pénzt, 315 koronát 
elsikasztotta és azután megszökött. A kollegá­
jának 215 koronáját, amit megőrzés végett 
rábízott Balteán János, érintetlenül hagyta.

A garázda borbélyinas bűnei.
A kishegyes! csendövsóg letartóztatta Dorogi 
János 16 eves borbélyinast, aki Nagy Gás­
párnál volt alkalmazva. A vásott, fiú Hermicz 
Ferenc korcsmájában revolverből válóit Varga 
Imre nevű fiúra, de a golyó nem talált, mert 
a korcsmáros félreütölte a kezét. Éjjel betört 
a gazdájához és attól 24 koronát ellopott, 
amelyet Ujverbászon elmulatott. A napokban 
visszatért Kishegyesre, ahol Sándor János 
csendőrőrvezelő elfogta. Amikor egymás 
mellett haladtak, elővette revolverét és Sán­
dor Jánosra lőtt, de a revolver nem sült el. 
Újra lőtt, de a csendőrőrvezelő félreütötte 
kezét s igy a golyó csak az arcát súrolta. 
A fiút letartóztatták s láncravcrve -a topolyai 
járásbíróság fogházába vitték.

csak a saját szemének hisz. Nem külömb 
ennél, csak más fajta közember az, aki min­
den gondolkozásos meggyőződés nélkül elhi­
szi, hogy amit több társa tesz az. helyes és 
ő is igy cselekszik. Nevelési módszerünk a 
maga egészében ilyenekké idomít bennünket. 
Így aztán természetes, hogy amikor önfen- 
tartásunk kellemes alkalmairól gondoskodva 
a nagy városba költözünk, épen az ellenkező 
eredményt érjük el, vagyis megrövidítjük éle­
tünket. Nem áll ez a tétel azokra nézvést, 
akik mint előbb mondottam, azért költöznek 
oda, hogy ott könnyebben megkeressék kenye­
rüket, avagy a megszerzett kenyeret erősebb 
és csak olt található kulturális szenzációkkal 
fűszerezve végig egyék.

A német kereskedelmi ügyesség a 
tudomány és a művészet terén is tettre 
váltja energiáját, mely évszázadok alatt jól 
meggyökeresedett. Eredeti, általános emberi 
dolgot alig termelt még német ész. De ha 
valahol a föld kerekén kipattan egy zseniális 
fejből egy szikra, holt bizonyos, hogy ráveli 
magát az élelmes germán és rövid idő múlva 
nagyobb lánggal ég német területen, mint 
eredeti [lazájában. Az importált szellemi

Elgózolások. Rangl Vencel újvidéki 
fiákeros a napokban elgázolta Ivanyos Lajos 
ottani fiút, aki könnyebb sérüléseket szenve­
dett. A temerini utón pedig a villanyoskocsi 
halálra gázolta Badinovits Jován újvidéki 
lakos másféléves fiát.

Hűtlen cseléd. Faddi Krisztina évek 
óta szolgált Felsőszentivánon Hádl Adolf há­
zában. A leányt nagyon szerették s teljesen 
megbíztak benne. A leány azonban rutul 
visszaélt a bizalommal. Ruhaneműnkben s 
készpénzben 500 koronával károsította meg 
a gazdáját, akinek feljelentésére a csendőrök 
letartóztatták s a hajai járásbíróságra vitték.

Meglopta az országutat. A 
szabadkai csendőrség már régóta tapasztalta, 
hogy az országút mentén földbe ásott kerék- 
vető fák eltűnnek. A csendőrség a tolvajt 
elfogta Kovács Dancsa János személyében. 
A leleplezett országút dézsmáló igy akarta 
beszerezni a téli tüzelőanyagot.

A szülői gondatlanság áldo­
zata. Palánkán rettenetes szerencsétlenség 
történt. Seres Sándor ottani lakos 2 éves 
gyermeke őrizetlen pillanatban forró vízzel 
telt fazékkal játszott. A fazék fölborult s a 
forró tartalom a gyermekre ömlött, ki olyan 
súlyos égési sebeket szenvedett, hogy azokba 
belehalt. A gondatlan szülök ellen megindí­
tották a vizsgálatot.

Betöréses lopás. Egy isméi ellen 
betörőt keres a hódsági csendőrség a hód­
sági és militicsi rendőrséggel együtt. Az 
illető Faller János militicsi lakos utcai ab­
lakát betörte, de elriasztották. Diljó Kristóftól 
egy pár férfiharisnyát lopott el. Pfeiffer 
Györgytől több ingóságot lopott el 144 ko­
rona értékben, Geiger Lőrinctől pedig 80 
korona értékben. Mindenütt az ablakon má­
szott he, melyet betört. Ezután Hódságra 
jött a betörő, hol Mancz Ferencnél tört be. 
Mancz a zajra felébredi, vasvillával üldözőbe 
vette a betörőt, kit egy utcában utolért, de 
itt dulakodás közben sikerült elmenekülnie. 
A nyomozás erélyesen folyik a vakmerő be­
törő kézrekeritésére.

A nagyérdemű hölgyközönség szives 
tudomására hozom, miszerint január 1 étől 
Budapestre helyezem át fűzőtermemet. Minek­
után folyó hó 26-án Zomborba átjövök, egy­
ben a tavaszi rendeléseket személyesen fel­
veszem. Szives értesítéseket Hirth lános 
Zombor (Kossuth L n ), vagy bajai címemre 
kérem küldeni. 1

FENYVESI SÁBI

terméket rögtön asszimilálja és mint made 
in Germany-t szállítja á föld minden zugába. 
Az orvosi tudományban a berlini egyetem 
az elsők között van. A mieink is odamennek 
továbbképzésre. És vezető eszme innen alig 
indult ki egy kettő, ámde az oda bevitt esz­
mék tovább képzése és alkalmazás körül el 
kell (ismernünk érdemeiket. A mi Semel- 
veiszunk adja a lökést és Lister, Pasteur 
után alaposan dolgoznak Koch, Behring és 
Ehrlich. A vakbél operációt Amerika kezdi, 
ma Sonnenburg vezet. Az opsonin eszme, 
az Angol Wrighl-é, a petének nem orgánikus 
életet élő közegben való tovább fejlődése 
az amerikai Loebl-é és ezekről és a hasonlók­
ról több könyv jelenik meg Németországban 
mint az eszmék eredeti hazájában. Spinoza 
világátfogó, kristálytiszta filozófiáját, Loeke 
Hinne gondolatait a német átveszi — Kant 
tönkreteszi, Hegel nem rontja, Schelling 
tovább képezi, Brunner érthetővé teszi — 
és forgalomba hozza. Röviden: a német 
reproduktiv nép.

Kaboa Márton.

Az irodalmi mozi.
Marianna, a nép gyermeke.

Irta: Alexandre Tleeot.

A hét nagy eseménye és szenzációja: 
Henny Porten. A moziszinésznők legszebbike 
és legnagyobb skálájú tragikája szerdán játszik 
először az idei szezonban. Ez a premier az 
Arena mozi nézőterén lesz megtartva és ezen 
a premieren lépi át a hírnév és dicsőség 
rubikonját nálunk is a német mozi-Duse, 
akit eddig többször volt alkalmunk megcso­
dálni. Henny Portent a kopenhágai Nordisk 
gyár megirigyelte a németektől és 150.000 
korona fizetéssel szerződtette tiz filmszerep 
eljátszására. Henny Porten aláírta a szer­
ződést és ezzel egy költséges harc riadóját 
fújta meg, mely két filmgyár között keletkezett 
és — még ma sincs vége.

A berlini gyár nem engedte át Henny 
Portent a dánoknak és jóval nagyobb fizetést 
kínált fel a színésznőnek, csakhogy maradásra 
bírja. És Henny Porten nem ment Kopen- 
hágába, de a berlini filmgyár fizetheti a 
pönálét, amely fellépésenkint 10,000 koronát 
tesz ki és amelyhez ha hozzászámítjuk a 
20,000 márka havi fizetést, megértjük, miért 
kerül Henny Porten egy egy filmszereplésc a 
német gyárnak 34.000 koronájába. Ezért a 
fizetésért sokat kell nyújtani tudni és talán 
Henny Porten az egyetlen, aki a mozistarok 
között megéri ezt a sok pénzt. Az idei 
évadban tiz drámának főszerepében fogjuk 
látni a nagy tragikát. Minden hónapban egy- 
egy Henny Porten kép jelenik meg és ezeket 
az Arena Mozi kizárólagos és elsőbbségi 
joggal biztosította magának.

Az első film szerdán és csütörtökön 
kerül az Arena Mozi publikumának itélőszéke 
elé. És mi meg vagyunk győződve, hogy a 
szőke filmcsoda, a legszebb asszony művésze­
tének mindannyian meg fogunk hódolni és 
szédületes gyorsan kerül majd ki Henny Porten 
neve és játékának nagyszerűsége a köztudatba. 
A nagy filmművészek hircsarnokába belép 
egy uj alak: az előkelő és frappáns szépségű 
végtelen bájos tekintetű Henny Porton, a 
mozi Duséja, akinek színjátszó tehetsége 
több, mint amit eddig láttunk és akinek 
hangtalan művészete az emberi érzések leg- 
fönségesebb skáláit üti meg.

Marianna, a nép gyermeke a cimo az 
öt felvonásos és a porosz-francia háborúból 
vett drámának, amely egy fanatikus francia 
honleány tragédiáját hozza elénk a maga 
egyszerű nagyszerűségében. A film minden 
jelenete érdekes és szép. Marianna férje ott 
halt meg a csatatéren. Égy német tiszt 
golyója járja át. testét. És ez a katonatiszt 
elviszi a messze faluban kis gyermekével élő 
asszonynak férje halálhírét. Az érzelemhul­
lámzásoknak csodás megjátszása ez a jele­
net. — Marianna megbosszulja a francia 
nemzetet férje haláláért. A kis ólomgolyóból 
egy feketén hömpölygő tragédia árja fakad. 
Az asszony életének kockáztatásával árulója 
lesz a német haditerveknek. És valahányszor 
a francia fegyver diadalt arat: Marianna 
szivében megdobban az elégtétel győzelem- 
érzése. De a hős asszonyt elfogja végzete: 
a németek halálra Ítélik. És Marianna olt 
halt meg, ahol férje: a vérrel itatott csata!< 
mezején, amelynek minden talpalatnyi földjei 
birtokába veszi a diadalmas ellenség. . . .

Egy tragikus asszonyi sors csapásai 
oly megrázó drámai erővel vannak interpre­
tálva o felvételben és úgy a rendezés, mint 
a játék oly művészi munka, hogy a kópét 
túlzás nélkül a kinematográfia remekéne' 
nevezhetjük. A nagyszerű jelenetek izgalma- 
momentumai elementáris erővel hatnak a 
nézőre és igy előre láthatólag hatalmas és 
impozáns sikert fog aratni ez a brilliáns 
mozgófénykép. E grandiózus művészi film 
esemény szerdán és csütörtökön kerül be­
mutatóra az Arena Moziban, mely alkalommal 
Sipos Ferko teljeó zenekarával hangversenyez.



SPORT.
Rovatvezető: Schmidt Xi. József.

„Bácska“ Szabadkai AC. — Zombori Sport Egylet 
6:1 (félidő 4:1).

Ragyogó napsütésben fürge legények 
játéka . . . óriási számú közönség viharosan 
felzugó tapsorkánja . . . lázadó tömeg elítélő 
„pfuj“ üvöltése . . . egy szánalmasan ver­
gődő biró kapkodása ... Ez a mérkőzés 
külső kerete.

Zombor játszik a nappal. Vakítón káp­
ráztatja a szemeket. Ez magyarázza meg az 
első három perc két goallját. Ezután változik 
a kép. A játékosok megszokják a napot, ut 
védelemből támadásba fejlődnek, hullámzik 
a mezőny, változatos küzdelmes a játék. A 
közönség ideges lázzal remeg csapatáért és 
midőn „Roóz tata“ remek megszökését goállá 
érvényesíti, a tömeg percekig tapsol, éljenez. 
Kendők lobognak, kalapok karikáznak a leve­
gőben, a zombori csapat felvillanyozva ekkor 
a szeretettől, oly játékot produkál, melyet 
még e csapattól nem láttunk. Mire a félidő­
nek vége, „Bácska“ legényei fáradtan sietnek 
megbeszélni a második félidőben követendő 
taktikát.

A második félidő a bírói tehetetlenség, 
kapkodás jegyében folyt le. A biró Roózt 
kiállítja, mert nem nézhetvén lehetetlen íté­
letét, azt kérdi „micsoda biró ez?“ A közönség 
látva kedvencének pályáról való kitiltását, meg­
botránkozásának hangos kifejezést ad. A játék- 
szabályok adta jogánál fogva megkérdi Jónás 
a csapatkapitány a bírótól, mért állítja ki 
Roózt ? A biró nem való, elferdített tények­
kel igazolja eljárását, Jónás védi Roózt, a 
fej nélkül dolgozó biró Jónást is letiltja 
a pályáról. Kilenc játékossal küzd ezután 
Zombor a délmagyrrországi bajnok csapat 
ellen. Úgy látszik a szigor tultengésben 
tetszelgő biró nem gondolt azzal a mini­
mális körülménnyel, hogy a Zombori Sport 
Egylet nem adhat két ember előnyt a bajnok 
csapatnak ? Ezzel a látszólagos szigorral 
akarta palástolni ügyetlen Ítélkezését, lehetet­
lenségét. Ha a labda Zombor mezején volt, 
akkor biztos Bácska kapujánál ácsorgóit, 
pedig a labdát követnie kellett volna. Az 
elgáncsolásokkal, handsekkel egyáltalán nincs 
tisztában. Rossz határozatlan biró volt.

ís ezek dacára is kilenc emberünk oly 
lelkesedéssel játszott, hogy Bácska goallt rúgni 
nem tudott többé, sőt az utolsó tiz percben 
Bácska kapujához szegezve lelkes védelmi 
játékának köszönheti csak, hogy nem esett 
goall hálójába.

A fiukat, egyenkint és összesen elismerés, 
dicséret illeti. Játékukon némi csiszolás nem 
fog ártani. Több training és több passolás. 
Jól bevált az uj back: Piukovits, a bal half 
Radovits és bal összekötő Müller .. .

Nem hagyhatjuk szó és említés nélkül 
azon tényt sem, hogy a „Bácska“ legénysége 
finoman játszott. Durvaságra, emberre me­
nésről szó sem volt. így történhetett az, hogy 
a büntető rúgások száma minimális.

Mérkőzés után mintegy 4—500 főnyi 
tömeg lelkesen tüntetett az egyesület club 
háza elölt. Sőt a város felé tartó játékosokat 
valóságos diadalmenettel kisérve éljenezett. 
Ilyen lelkes ünneplésben még nem volt része 
'“sapatnak. Ebből a lelkesedésből merítsen 
energiát a mi küzdő csapatunk.

*

Eolyó hó 26-án a főgimnázium és ke­
reskedelmi iskola válogatott csapata mérkőzik 
hlemm Gyula ur vándordíjáért a Zombori 
Sport Egylet pályáján. Mérkőzés előtt torna-
verseny.

Ugyanakkor egyesületünk Eszékre rán- 
°u‘> a „Sokol“-nak ad revancsot.

November hó 2 án viszonzásul a kö­
zönség lelkes támogatásának és szeretetének, 
egyesületünk egy budapesti csapat lehozatalát 
vette tervbe. Ila az sikerül, gyönyörű küzde­
lemben lesz része közönségünknek. síj.

Zombor, 1913. október 21. BÁCSKA.

HIRDETÉSEK.

Árverési hirdetmény.
Mint végrehejtást szenvedett dr. Arnbro- 

zovits Lajos bírói zár alá vett ingatlanainak 
zárgondnoka ezennel közhírré teszem, hogy 
dr. Ambrozovils Lajos tulajdonát képező s a 
zombori 62. számú telekkönyvi betétben A. 
JV. 1. sor, 10012. hrszám alatt felvett rét 
a Sikara dűlőben 1499 □ öl területtel, 
a 2. sor, 10013. hrszám alatt felvett szántó 
a Sikara dűlőben 5 hold 352 □ öl terü­
lettel, a 3. sor, 10014. hrszám alatt felvett 
szántó a Sikara dűlőben 15 hold 1211 □ öl 
területtel biró azon 14 hold 974 öl területű 
ingatlan részt, melyet Cselyuszka József, 
Jurisits Alajos és Jurisits Máta bírtak előző 
években haszonbérben, továbbá a zombori 
62. számú betétben A. V. 1. sor, 10016. 
hrszám alatt felvett szántó a Sikara dűlőben 
3 hold 1103 □ öl területtel, a-2. sor, 10017. 
hrszám alatt felvett rét a Sikara dűlő­
ben 242 0J öl területtel, a zombori 62. 
számú betétben A. +. 7. sor, 9975. hrszám 
alatt felvett szántó a Sikara dűlőben 4 hold 
172 [j] öl területtel, a zombori 62. számú 
Beleiben A. +. 10. sor, 12434/1. hrszám 
alatt felvett szántó a Rancsevó dűlőben 2 
hold 1207 □ öl területtel, a zombori 6679. 
számú telekkönyvi betétben A. VI. 1. sor, 
10187'!. hrszám alatt felvett rét a Sikara 
dűlőben 93 □ öl területtel, a 2. sorszám, 
10187/2 hrszám alatt felvett szántó a Sikara 
dűlőben 1 hold 143 □ öl területtel, a zom­
bori 6679. számú telekkönyvi betétben A. VII. 
1. sor, 10194. hrszám alatt felvett rét a 
Sikara dűlőben 266 □ öl területtel és a 
2 sor, 10195. hrszám alatt felvett szántó a 
Sikara dűlőben 2 hold 1399 □ öl területtel 
biró ingatlanokat nyilvános árverés utján a 
legtöbbet ígérőnek haszonbérbe adom, az 
1913—14-iki gazdasági évre. — Az árverést 
a zombori 6. számú betétben A. IV. 1—3., 
A. V. 1—2., A. +. 7. és a zombori 6679. 
számú betétben A. VI. 1—2., A. VII. 1—2. 
sorszámok alatt foglalt ingatlanokra vonat­
kozóan 1913. évi október hó 25-ik (szombat) 
napján délután 3 órakor a Sikara-erdő ven­
déglő helyiségében, a zombori 62. számú 
betétben A. 10. sorszám alatt felvett ingat­
lanokra vonatkozóan 1913. évi október hó 
26-ik napjának délelőtti 10 órájára iroda- 
helyiségembe (Kossuth Lajos-utca 2. szám 
Koszanits-féle házban) tűzöm ki.

Az árverésen legtöbbet Ígérő tartozik 
az Ígért haszonbéri összeg 5%-át foglaló 
gyanánt kezemhez azonnal lefizetni.

A haszonbéri összeg két egyenlő rész­
letben fizetendő: és pedig az első részlet 
1914. évi április hó 24-ik napján, a második 
részlet 1914. évi augusztus 15-én lesz fize­
tendő. A foglaló a második részletbe tu- 
datik be.

A haszonbérleti szerződés részletes fel­
tétele irodámban az érdeklődők által bármi­
kor megtekinthetők.

Zombor, 1913. évi október 16.
Dr. Scheib Károly

ügyvéd, zárgondnok.

Zomborban a vármegyei 
székházzal szemben levő 50 
év óla fennálló Kaelbli- 
féle jó forgalmú beszálló 
vendéglői üzlet kedvező fel­
tételek mellett azonnal 
eladó. Bővebbet

Kaelbli Mihály
*—8 vendéglősnél.

7353/kig. 1913. szám.

pályázati hirdetmény.
1 vajszka-bogyáni körjegyzőségnél 

üresedésben lévő körirnoki állásra
folyó évi november hó 15-iki
határidővel pályázatot hirdetek.

Az állás javadalmazása évi 1000 
korona fizetés és évi 200 korona lak­
bér havi előleges részletekben.

Hódság, 1913. október hó 24-én.
R Ü M B A C H,

3—2 tb. főszolgabíró.

3439/1913. szám.

Pályázati hirdetmény.
A magyar királyi államvasutak pécsi 

üzletvezetősége vonalain az 1914., esetleg 
1915. és 1916. évben szükséges alább fel­
sorolt pályafentartási tölgyfák szállításának 
biztosítása tárgyában ezennel nyilvános pályá­
zatot hirdet.

Az évi megközelítő szükséglet a kö­
vetkező :
Tölgyfa deszka 6 m. hosszig . . l-2ms
Faragott tölgyfa 4 m. hosszig . . 251'0m3

„ „ 4 m.felül 7 m. hosszig 122 8 m5
„ „ 7 m. h. felül 9 m.-ig 10 m3

Tölgyfa palló 6 m. hosszig . . 83.3 m3 
Metszett tölgyfa 4 m. hosszig . . 6‘0 ms

„ „ 4 m. hosszon felül 7‘5 m3
A szállításra vonatkozó 3439/913. számú 

pályázati feltételek, a hozzátartozó méret­
jegyzék és a kötelező ajánlati minta a magyar 
királyi államvasutak igazgatóságánál és üzlet­
vezetőségeinél a hivatalos órák alatt meg­
tekinthetők, a pécsi üzletvezetőségnél pedig 
díjmentesen kaphatók. Ugyancsak az említett 
hivataloknál a hivatalos órák alatt megtekint­
hetők a vonatkozó 95257/911. számú álta­
lános, valamint a pályafentartási fák készítése 
és szállítására vonatkozó 35334/911. számú 
különleges szállítási feltételek is, mely utóbbiak 
a magyar királyi államvasutak nyomtatvány­
táránál meg is vehetők.

Az 1 koronás magyar okmánybélyeggel 
ellátott ajánlat, valamint az ivenként 30 filléres 
bélyeggel felszerelt pályázati feltételek és 
rnéretjegyzék zárt és lepecsételt borítékban
1913. évi november hó 12-én déli 12 óráig a
magyar királyi államvasutak pécsi üzletvezető­
ségének I. (általános) osztályához (Pécs, Lég­
szeszgyár-utca 3—7. szám) küldendők be. 
Az ajánlatot tartalmazó borítékra a következő 
felirat vezetendő: „Ajánlat pályafentartási 
keményfák szállítása tárgyában kibocsátott 
3439/913. sz. pályázatra“.

Az ajánlott anyag értékének 5°/0-át 
kitevő bánatpénz készpénzben, vagy állami 
letétekre alkalmas értékpapírban legkésőbb 
1913. évi november hó 11-én déli 12 óráig 
a jelen hirdetmény számára való hivatkozással 
a magyar királyi államvasutak pécsi üzlet- 
vezetőségének gyűjtő pénztáránál leteendő.

Az ajánlatok 1913. évi november hó 
12-én déli 12 órakor bontatnak fel a magyar 
királyi államvasutak pécsi üzletvezetőségének 
általános 1. osztályában, mely alkalommal az 
ajánlattevők, vagy igazolt képviselőik jelen 
lehetnek.

Pécs, 1913. október hó.
Az üzletvezetőség 

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Gépirókisasszony
kerestetik. Ajánlatok e 
lap kiadóhivatalába ké- 

3-1 retnek. — Előnyben 
részesül, ki a német 

nyelvben jártas. /.
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B nagyérdemű közönségnek
tisztelettel jelentjük, hogy 50 év óta fennálló

fűszer- és csemegeűzletflnket
újonnan felépített bérpalotánkba helyeztük át 
és azt a legmodernebbül és a legmagasabb 
igényeknek megfelelően rendeztük be. /. /.

állandóan raktáron tartunk mindennemű bel- és külföldi csemegét, mint:
friss és cukrozott gyümölcsöt, angol, orosz és Berbeaud-cuhorbáhat,
francia halkonzerveket, prágai sonkát és felvágottat,
angol és francia teasűteményt, bel- és külföldi sajtkülönlegességeket,
belföldi és francia pezsgőt, naponta frissen pörkölt sajátkészítésű „IDEAL“
belföldi és rajnai palackborokat, pörköltkávét,
hollandi és orosz likőrt a legdusabb választékban, angol teát, rumot és cacaót.
Kizárálagos elárusítói vagyunk: Őfelsége pincészete palackborainak; a világhírű Kingdom-teának, 
mely az angol királyi ház, kizárólag használt teája; a világhírű londoni Keiller-cuhorháhnah 
és csokoládénak; szerződéses szállítói vagyunk a „Községi Tisztviselők Országos Egyesületének.“
Lahodolmahra és uzsonnákra hideg büfféf házhoz szállítunk.

lállását azzal ünnepoljtik, hogy aj
. örömmel ragadjuü meg az áalmat, hogy igen 

tisztelt vevőinknek az etilig irányunkban tanasitott kitünteti biza­
lomért készületünket kifejezzük, kérve, kegy tartsák meg azt részünkre 

is és ni biztosítjuk, hogy üzletünket az általánosan elismert
kifogástalan szoliá alapon fogjak tovább vezetni. Teljes tiszteletté 8—8

*ffleióing2r S. és ££s.
Nyuin iiiitl Bittormann Nándor éa Pia cég könyvnyomdájában Zomborban, Kiadótulajdonos Bittermann Nándor és Fia cég.


